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1 Säkerhetsanvisningar

1.1 Symboler som används

 

Indikerar alla anvisningar som är viktiga för säkerheten. 
Underlåtelse att följa dessa kan leda till personskador, skador på 
ugnen eller på inredningen!

Information och anvisningar som ska observeras.

Information om avfallshantering.

Information som hör till bruksanvisningen.

➤ Markerar arbetssteg som måste utföras i ordningsföljd.

– Beskriver ugnens reaktion på ditt arbetssteg.

• Markerar en uppräkning.
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1  Säkerhetsanvisningar
1.2 Allmänna säkerhetsanvisningar

• Läs bruksanvisningen innan ugnen tas i drift!

• Denna ugn är inte avsedd för användning av 
personer (inklusive barn) med begränsad 
fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga eller 
bristande erfarenhet och/eller bristande 
kunskap, såvida de inte övervakas av en 
person som ansvarar för deras säkerhet eller 
ger anvisningar om hur ugnen ska användas.

• Håll uppsikt på barn så att de inte leker med 
ugnen.

• Om anslutningskabeln till denna ugn skadas 
måste den bytas ut av tillverkaren eller 
dennes kundtjänst eller en liknande 
kvalificerad person för att undvika risker.
6



1  Säkerhetsanvisningar
 1.3 Specifika säkerhetsanvisningar för mikrovågsugnen

• LÄS DE VIKTIGA SÄKERHETSANVIS-
NINGARNA NOGA OCH FÖRVARA DEM FÖR 
FRAMTIDA BRUK.

• VARNING: När mikrovågsugnen används i det 
kombinerade driftsättet får barn endast 
använda mikrovågsugnen under vuxnas 
uppsikt p.g.a. de höga temperaturerna.

• VARNING: När luckan eller luckans tätning är 
skadad får mikrovågsugnen inte användas 
innan den har reparerats av en person som är 
utbildad för detta.

• VARNING: Det är farligt för alla som inte är 
utbildade för detta att utföra underhålls- och 
reparationsarbeten som kräver att man tar 
bort en panel som skyddar mot strålning från 
mikrovågsenergi.
7



1  Säkerhetsanvisningar
• VARNING: Vätskor och andra livsmedel får 
inte värmas i slutna behållare eftersom de lätt 
exploderar då.

• Mikrovågsugnen är avsedd för hushållsbruk.
• Använd bara porslin som är lämpligt för 

användning i mikrovågsugnar.
• Vid uppvärmning av mat i plast- eller pappers-

behållare måste mikrovågsugnen kontrolleras 
ofta eftersom det finns risk för antändning.

• Mikrovågsugnen är avsedd för uppvärmning 
av mat och dryck. 
Torkning av livsmedel eller kläder, 
uppvärmning av värmekuddar, tofflor, tvätt-
svampar, fuktiga trasor och liknande kan 
orsaka personskador, antändning eller 
brandrisk.

• När rök upptäcks ska mikrovågsugnen 
stängas av eller stickkontakten dras ur och 
luckan hållas stängd för att kväva eventuella 
flammor.
8



1  Säkerhetsanvisningar
• Uppvärmning av dryck med mikrovågor kan 
leda till en försenad uppkokning, var därför 
försiktig när du hanterar behållaren.

• Innehållet i nappflaskor och barnmatsburkar 
måste röras om eller skakas och tempera-
turen måste kontrolleras före förtäring för att 
undvika brännskador.

• Ägg med skal och hårdkokta ägg får inte 
värmas i mikrovågsugn eftersom de kan 
explodera, även när uppvärmningen med 
mikrovågor har avslutats.

• Mikrovågsugnen ska rengöras regelbundet 
och matrester bör avlägsnas genast.

• Om mikrovågsugnen inte rengörs kan ytan 
förstöras, vilket i sin tur förkortar mikro-
vågsugnens livslängd och eventuellt leder till 
farliga situationer.

• Använd inte skarpa, slipande rengörings-
medel eller vassa metallskrapor för rengöring 
av glaset i ugnsluckan, eftersom ytan kan bli 
repad. Detta kan förstöra glaset.

• Använd aldrig någon ångrengöringsapparat.
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1  Säkerhetsanvisningar
1.4 Ansvarsfriskrivning
• Reparationer, förändringar eller manipulation av eller i mikrovågsugnen, 

särskilt de strömförande delarna, får endast utföras av tillverkaren, dennes 
kundtjänst eller en person med liknande kvalifikationer. Felaktiga repara-
tioner kan leda till allvarliga olyckor, skador på mikrovågsugnen och inred-
ningen samt till driftstörningar. Vid driftstörning av mikrovågsugnen eller 
vid ett reparationsuppdrag ska anvisningarna i kapitlet Reparation-
Service följas. Vänd dig vid behov till vår kundtjänst.

• Se till att inget vatten tränger in i mikrovågsugnen: Spola aldrig av mikro-
vågsugnen med vatten. Inträngande vatten kan orsaka skador på mikro-
vågsugnen.

• Behåll bruksanvisningen och förvara den så att du när som helst kan 
konsultera den. Låt bruksanvisningen och installationsanvisningen följa 
med mikrovågsugnen om du säljer den eller överlåter den till tredje part.

• Mikrovågsugnen är avsedd för tillredning av mat i hemmet. Vi påtar oss 
inget ansvar för eventuella skador som uppstår p.g.a. ej ändamålsenlig 
drift eller felaktig behandling.
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1  Säkerhetsanvisningar
1.5 Bruksanvisning
• Mikrovågsugnen motsvarar vedertagna tekniska regler och relevanta 

säkerhetsföreskrifter. Korrekt användning av mikrovågsugnen är en förut-
sättning för undvikande av skador och olycksfall. Följ anvisningarna i 
denna bruksanvisning.

• Mikrovågsugnen får endast installeras och anslutas till elnätet i enlighet 
med de separata installationsanvisningarna. Låt en utbildad installatör/
elektriker utföra de nödvändiga arbetena.

• Läs igenom anvisningarna under rubriken Första idrifttagning innan du 
använder den nyinstallerade mikrovågsugnen för första gången.

• Så fort en funktionsstörning upptäcks måste mikrovågsugnens strömför-
sörjning brytas.

• Flambera eller baka aldrig med mycket fett i mikrovågsugnen.
• Använd aldrig mikrovågsugnen för att värma upp ett rum.
• Använd aldrig mikrovågsugnen för att torka djur, textilier och papper.
• Var försiktig, så att anslutningskablar från andra elapparater inte kommer 

i kläm i ugnsluckan. Elisoleringen kan skadas.
• Försäkra dig om att det inte är några husdjur eller främmande föremål i 

mikrovågsugnen innan ugnsluckan stängs.
• Förvara inte några föremål i mikrovågsugnen som kan utgöra en fara om 

mikrovågsugnen slås på oavsiktligt. Förvara inte livsmedel i mikro-
vågsugnen, ej heller temperaturkänsliga eller brandfarliga material, 
t.ex. rengöringsmedel, ugnsspray o.s.v.

• Använd endast originalreservdelar.
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1  Säkerhetsanvisningar
Varning, risk för personskador!

• Se till så att ingen håller i luckans gångjärn med fingrarna. Annars finns det 
risk för personskador när ugnsluckan flyttas. Var särskilt försiktig när det 
finns barn i närheten.

• Är ugnsluckan helt öppen föreligger snubbel- och klämrisk! Du ska inte 
sätta dig på ugnsluckan eller ta stöd mot den och inte heller använda den 
som avställningsyta.

 

Varning, risk för brännskador!

• Åtkomliga delar i mikrovågsugnen kan bli varva under drift. Låt inte barn 
komma i närheten av mikrovågsugnen.

• Mikrovågsmikrovågsugnen, ugnsluckan (framförallt glaset) blir mycket 
varma under drift.

• När ugnsluckan öppnas kan det komma ånga ur mikrovågsugnen. Sträck 
inte in händerna om det uppstår ånga i mikrovågsugnen!

• Fett och olja som överhettas självantänder lätt. Att värma upp olja i mikro-
vågsugnen för stekning av kött är farligt och ska undvikas. Försök aldrig 
att släcka brinnande olja eller fett med vatten. Explosionsrisk! Släck 
bränder med en brandfilt och håll dörrar och fönster stängda.

• Spritdrycker (konjak, whisky, brännvin o.s.v.) får inte hällas över 
uppvärmda livsmedel. Explosionsrisk!

• Tillbehör blir varma i mikrovågsugnen. Använd grillvantar eller grytlappar.
• Om du upptäcker rök till följd av att själva mikrovågsugnen eller något i 

mikrovågsugnen verkar brinna, ska ugnsluckan hållas stängd och ström-
försörjningen brytas.

• Den uppvärmda mikrovågsugnen förblir varm länge även efter det att den 
stängts av och svalnar endast sakta till rumstemperatur. Vänta tills mikro-
vågsugnen har svalnat innan du t.ex. rengör den.

• Lämna inte mikrovågsugnen utan uppsikt när du torkar örter, bröd, svamp 
o.s.v. Brandrisk föreligger vid för kraftig torkning.
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1  Säkerhetsanvisningar
Undvika skador på mikrovågsugnen

• Det är inte tillåtet att ändra på mikrovågsugnens uppbyggnad. Avstå från 
alla påverkan eller manipulation av ugnsluckan och kontroll- och säker-
hetsanordningarna. Belysningen får endast bytas av vår kundtjänst.

• Håll alltid mikrovågsugnen ren. Rengör ugnsluckan med ett milt rengö-
ringsmedel.

• Undvik skador på ugnsluckan, luckans ramar och gångjärnen.
• Skurmedel och rengöringsmedel som stålull, knivar, glasskrapor, rakblad 

o.s.v. får inte användas för rengöring av luckans glas. Repade luckglas kan 
gå sönder.

• Slå inte igen ugnsluckan.
• Se till att inget vatten tränger in i mikrovågsugnen vid rengöring. Använd 

en lätt fuktad trasa. Spola aldrig av mikrovågsugnen med vatten invändigt 
eller utvändigt. Använd ingen ångrengöringsapparat. Vatten som tränger in 
orsakar skador.

 

1.6 Mikrovågsugn
• Mikrovågsenergi är ofarlig vid fackmässig drift. När ugnsluckan öppnas 

avbryts driften automatiskt. Vid störningar eller skador på mikrovågsugnen, 
framförallt kring ugnsluckan, ska mikrovågsdrift inte användas. Mikrovågs-
mikrovågsugnen måste repareras av specialister.

• Kläm inget mellan ugnsluckan och ramen.
• Starta inte mikrovågsdriften innan det finns livsmedel i mikrovågsugnen.
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1  Säkerhetsanvisningar
Värma upp livsmedel och vätska

• Lämna inte mikrovågsugnen utan uppsikt när du värmer upp eller tillagar 
livsmedel i behållare av plast, papper eller andra brännbara material. 
Behållarna kan smälta eller antändas.

• Värm aldrig upp alkoholhaltiga drycker och mat. Risk för antändning eller 
explosion!

• Placera en tesked i kärlet vid uppvärmning av vätska för att undvika 
försenad uppkokning. Vid försenad uppkokning uppnås koktemperaturen 
utan att det syns några ångbubblor. Redan vid en liten skakning av kärlet 
kan vätskan i en öppen behållare skvätta. Stållningsrisk!

• Använd inga kärl med trång pip.
• Rör om i vätskan efter halva tiden och låt kärlet stå i mikrovågsugnen en 

kort tid efter uppvärmningen. Rör om ännu en gång och lyft ut kärlet från 
mikrovågsugnen.

• Barnmat i glas eller flaskor ska alltid värmas upp utan lock och förslutning 
eller napp. Efter uppvärmning måste barnmaten röras om ordentligt eller 
skakas. Kontrollera ovillkorligen temperaturen innan du ger barnet maten. 
Skållningsrisk!

• Värm inte upp maten i fast förslutna behållare (konserver, flaskor, tjockt 
förslutna engångsförpackningar av folie, papper eller metall). Ta bort plast-
förpackningar före tillagning eller upptining av livsmedel. Slutna behållare 
kan brista. Öppna alltid behållare.
14



1  Säkerhetsanvisningar
• Tillagningstiden beror på matens mängd, beskaffenhet och 
utgångstemperatur samt vilket porslin man använder. Utgå alltid från den 
kortare angivna tiden för att undvika att maten blir överkokt. Mindre 
mängder eller mat med lite vätska torkar annars ut och kan eventuellt 
antändas. Förläng tillagningstiden om maten inte har uppnått önskat 
tillstånd när tiden gått ut.

• Pricka livsmedel med skinn eller skal, som potatis, tomater, korv, skaldjur 
och liknande, med en gaffel. I annat fall kan ånga som uppstår inte 
avdunsta och livsmedlen kan spricka.

• Tillaga inga ägg i skal och värm inte upp hårdkokta ägg. De kan explodera. 
Knäck äggen och rör om dem. Pricka äggulan om du steker ägg.
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1  Säkerhetsanvisningar
1.7 Tillbehör

 
Snurrande tallriksstöd och snurrande glastallrik

• Använd alltid och endast mikrovågsugnen med den medföljande 
snurrande glastallriken och stödet den ligger på.

• Placera aldrig andra glasfat än den snurrande glastallriken direkt på det 
snurrande tallriksstödet.

• Låt glastallriken svalna innan den rengörs resp. sköljs av med vatten.
• Tillaga ingen mat direkt på den snurrande glastallriken.
• Placera ingen varm mat eller varma behållare på den kalla, snurrande 

glastallriken.
• Placera ingen frusen mat eller frysta behållare på den varma, snurrande 

glastallriken.
 

CombiCrunch-platta

• Använd endast CombiCrunch-plattan i CombiCrunch-drift.
• Använd CombiCrunch-plattan i CombiCrunch-drift, men aldrig tillsammans 

med gallret.
• Använd aldrig CombiCrunch-plattan som underlägg för annat porslin eller 

andra behållare.
 

Galler

• Placera alltid gallret mitt på den snurrande glastallriken.
• Placera aldrig metallporslin på gallret vid kombidrift. I annat fall kan det 

uppstå gnistor som skadar mikrovågsugnen.
• Använd aldrig gallret för driftsätten Power&Favorit, mikrovågor och Combi-

Crunch. I annat fall kan det uppstå gnistor som skadar mikrovågsugnen.
 

Tillbehöret blir mycket varmt under användning, risk för bränn-
skada! Använd grillvantar eller grytlappar.
16



1  Säkerhetsanvisningar
Täckkåpa

• Täckkåpan får bara användas vid Power&Favorit- och mikrovågsdrift. I 
annat fall kan täckkåpan smälta.

 

Porslin

• Var försiktig så att porslinet inte stöter emot ugnsväggarna när det snurrar.

Beakta vid mikrovågs- och kombidrift dessutom följande:

• Använd endast värmebeständigt porslin som är lämpligt för mikro-
vågsugnar, som glas, keramik, porslin eller temperaturbeständig plast. 
Mikrovågorna tränger igenom dessa material. Mikrovågorna kan inte, eller 
bara delvis, tränga igenom metallporslin. Maten förblir i dessa fall kall. Det 
kan uppstå gnistor som skadar mikrovågsugnen om metallporslin 
används.

• Använd bara porslin med metalldekor, som en guldkant, eller mat i alumi-
niumformar när tillverkaren har garanterat att de tål mikrovågor. Detta 
gäller även produkter av återvinningspapper.

• Använd aldrig köttermometer. Vid mikrovågsdrift kan det p.g.a. köttermo-
meterns beskaffenhet uppstå gnistor som skadar mikrovågsugnen!

• Porslins-, keramik- och lergods som har hålrum – som kan fyllas med 
vatten – kan spricka. Kontrollera tillverkarens uppgifter.
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1  Säkerhetsanvisningar
1.8 Avfallshantering

Förpackning

 
Avinstallation

➤ Dra ut stickkontakten ur uttaget eller låt en elektriker demontera anslut-
ningen. Kapa därefter mikrovågsugnens anslutningskabel.

➤ Efter avinstallation ska mikrovågsugnen göras oanvändbar.
 

Hantera mikrovågsugnen som avfall

• På mikrovågsugnens typskylt är symbolen  avbildad. Den visar att det 
inte är tillåtet att slänga mikrovågsugnen med det normala hushållsavfallet.

• Avfallshanteringen måste ske i enlighet med de lokala bestämmelserna för 
avfallshantering. Vänd dig till de ansvariga lokala myndigheterna, den 
lokala återvinningen för hushållsavfall eller till det ställe där du köpt mikro-
vågsugnen för att få ytterligare information om behandling, återvinning och 
återanvändning av produkten.

 

Kvävningsrisk! Förpackningsdelar (t.ex. folie, polystyren) kan vara 
farliga för barn. Håll förpackningsdelar utom räckhåll för barn.

Förpackningsmaterialet är märkt och ska lämnas till återvinning och 
hanteras miljövänligt.
18



2 Beskrivning av ugnen

2.1 Uppbyggnad

 

1 Manöver- och displayelement
2 Ugnslucka
3 Säkerhetsspärr
4 Ventilationsöppningar

5 Belysning
6 Mikrovågsingång
7 Grill
8 Typskylt

4
3

3
2

1

74

6

5

8 4
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2  Beskrivning av ugnen
2.2 Manöver- och displayelement

Knappar 

Displayer 

Driftsätt

Mikrovågsdriftsätt 

Symboler 

 

Belysning Timer

Driftsätt Klockslag, driftstid, 
avstängningstid

Mikrovågsdriftsätt Av

Inställningsknapp

Mikrovågseffekt

Klockslag, driftstid, avstängningstid, timer o.s.v.

Grill

Power&Favorit PerfectDefrost

Mikrovågsugn CombiCrunch

Timer Avstängningstid

Driftstid Klockslag
20



2  Beskrivning av ugnen
2.3 Tillbehör

 

 

Snurrande tallriksstöd och snurrande glastallrik
Använd alltid den snurrande glastallriken 
och det snurrande stödet den ligger på i 
kombination med övriga tillbehör.

➤ Placera det snurrande tallriksstödet i fördjupningen 
i ugnsbotten.

➤ Placera sedan den snurrande glastallriken på 
stödet, så att upphöjningarna på glastallrikens 
botten griper tag i tallriksdrivningens spår på 
ugnsbotten. Den kan snurra åt vänster eller höger.

➤ Den snurrande glastallriken ska användas i alla 
driftsätt. Den fångar upp köttsaft och matrester och 
förhindrar nedsmutsning av ugnsbotten.

CombiCrunch-platta
Använd endast CombiCrunch-plattan i 
CombiCrunch-drift.
Skär aldrig med knivar eller skärhjul i 
CombiCrunch-plattan.
Det orsakar synliga skador.

• CombiCrunch-plattan ger maten en knaprig 
bryning.

➤ Tillaga mat direkt på CombiCrunch-plattan.
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2  Beskrivning av ugnen
 

 

CombiCrunch-handtag
➤ Använd CombiCrunch-handtaget för att ta ut 

CombiCrunch-plattan ur mikrovågsugnen.

Galler
Placera aldrig metallporslin på gallret vid 
kombidrift. I annat fall kan det uppstå 
gnistor som skadar mikrovågsugnen.

➤ Vid grilldrift placeras maten direkt på gallret. Täck 
inte över.

Täckkåpa
Använd endast täckkåpan vid 
Power&Favorit- och mikrovågsdrift. I annat 
fall kan täckkåpan smälta.

• Täckkåpan ska användas så att inte maten torkar 
ut. 

• Den förhindrar att mikrovågsugnen smutsas ner.
• När den används blir tillagningstiden kortare.
• Uppvärmning av mat i flera nivåer:
➤ Placera en tallrik på den snurrande glastallriken 

och täck den med täckkåpan.
➤ Placera en andra tallrik på täckkåpan och täck den 

med en andra täckkåpa.
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2  Beskrivning av ugnen
 2.4 Ventilation
Ventilationen startas automatiskt under driften. Ventilationen kan fortsätta att 
vara igång efter driften för att kyla av de elektriska delarna. Det går bra att 
öppna luckan och ta ut livsmedlen under tiden. Ventilationen stängs av 
automatiskt.
 

2.5 Inbyggnad

Mikrovågsmikrovågsugnen får endast användas med lämpligt och tillåtet 
inbyggnadsset. Inga andra uppställnings- eller inbyggnadssätt är tillåtna.

Det finns ett särskilt monterings-kit för inbyggnad av mikrovågsugnen.

Mikrovågsmikrovågsugnen kan användas vid en omgivande temperatur på 
+5 °C till +35 °C.

En tillräcklig luftcirkulation krävs för att mikrovågsugnen ska fungera 
ordentligt. Läs installationsanvisningarna och följ de detaljerade 
inbyggnadsinstruktionerna.
 

Ventilationsöppningarna får aldrig täckas för.
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3 Användning

Du kan välja driftsätt, driftstid och avstängningstid samt olika ytterligare 
funktioner genom att trycka en eller flera gånger på motsvarande knapp.

• Symbolen för den valda funktionen lyser eller blinkar.
• På den motsvarande digitaldisplayen blinkar ett förslag.
• Du ändrar inställningen genom att vrida på inställningsknappen .
• Genom att trycka på inställningsknappen  bekräftar du inställningen, 

eller så övertar mikrovågsugnen inställningen automatisk efter 10 
sekunder.

• Ytterligare inställningar eller ändringar kan göras när som helst.
• Trycker du på knappen  stängs mikrovågsugnen av.
 

3.1 Första idrifttagning 
Innan den nyinstallerade mikrovågsugnen används för första gången ska 
följande göras:

➤ Avlägsna förpacknings- och transportmaterial ur mikrovågsugnen.
➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in klockan om  blinkar 

på den högra digitaldisplayen.

➤ Rengör mikrovågsugnen och tillbehören.
 

• Genom att trycka på inställningsknappen  kan du växla från 
timmar till minuter.

• Timmar respektive minuter kan ställas in genom att vrida på den.
• Genom att trycka på inställningsknappen  bekräftar du inställ-

ningen eller så övertar mikrovågsugnen inställningen automatisk 
efter 10 sekunder.
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3  Användning
3.2 Exempel

Symbolen förklaras under ”Inställningstips”. I tabellerna under ”Inställ-
ningstips” står det:

➤ Den snurrande glastallriken och det snurrande stödet den ligger på måste 
användas vid alla programtyper.

➤ Genomför vidare användning så som beskrivs på följande sidor.
 

Det kan ta längre tid innan vätskor som mjölk börjar koka om man 
värmer upp dem med mikrovågor utan tesked. Redan vid en liten 
skakning av kärlet kan vätskan skvätta. Risk för brännskador!
Det uppstår värme vid tillagning. Risk för brännskador! Använd 
grillvantar eller grytlappar. Håll barn på avstånd.
Rör om i vätskor före förtäring.

Uppvärm-
ning Mängd W G  min.

Tallriksrätt 300 g – 800 – 2–3 –
25



3  Användning
Välja driftsätt

➤ Välj driftsätt .
– På den vänstra digitaldisplayen blinkar .
– Symbolen  blinkar.
– Symbolen  lyser.
– På den högra digitaldisplayen lyser .

➤ Vrid på inställningsknappen  för att ändra mikrovågseffekten 
till .

➤ Välj driftstid med knappen .
– På den vänstra digitaldisplayen lyser .
– Symbolen  lyser.
– Symbolen  blinkar.
– På den högra digitaldisplayen blinkar .

➤ Vrid på inställningsknappen  för att ändra driftstiden till   och 
bekräfta med en tryckning.
– Tallriksrätten värms upp.
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3  Användning
Stänga av

➤ Tryck på knappen .
– Symbolerna ,  och digitaldisplayen slocknar.

 

Tömma mikrovågsugnen

➤ Låt ugnsluckan stå öppen tills mikrovågsugnen har svalnat för att undvika 
rostbildning.

 

Mikrovågsmikrovågsugnen är avstängd när inga symboler lyser 
längre. Ventilationen kan fortsätta att gå.

Risk för brännskador! När ugnsluckan öppnas kan det komma 
varm luft ur mikrovågsugnen.
Tillbehören är heta. Använd grillvantar eller CombiCrunch-
handtaget.
27



4 Användarinställningar

Inställningarna kan anpassas.

➤ Håll inställningsknappen intryckt i  5 sekunder när mikrovågsugnen 
är avstängd.
– På digitaldisplayen står det . 

➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
– På digitaldisplayen står  för ”Startskydd på”.

➤ Välj inställning genom att vrida på inställningsknappen . 
➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .

– På digitaldisplayen blinkar t.ex.  för ”Tidsindikering visas”.
➤ Genom att vrida på inställningsknappen  ändras digitaldisplayen till 

 för ”Tidsindikering visas inte”.
➤ Genom att trycka på inställningsknappen  bekräftas inställningen.

➤ Genom att trycka på knappen  avslutas inställningen.

Möjliga inställningar

 

Efter ett strömavbrott återställs fabriksinställningarna.

av

på *

visas *

visas inte

automatisk med lucka

endast med knapp *

* fabriksinställning

Tidsindikering

Belysning

Startskydd
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4  Användarinställningar
4.1 Startskydd
Startskyddet förhindrar en oavsiktlig start av driftsätt. Startas inte mikro-
vågsugnen inom 1 minut efter att luckan stängts aktiveras startskyddet 
automatiskt.

• Försöker man starta ett driftsätt visas  på digitaldisplayen.
• Öppnas luckan deaktiveras startskyddet.
• Genom att trycka på inställningsknappen  startas driftsättet.

 

4.2 Tidsindikering
Med inställningen ”visas inte” är displayerna mörka när mikrovågsugnen är 
avstängd. På så sätt minimeras strömförbrukningen. När mikrovågsugnen är 
påslagen visas klockan.

 

4.3 Belysning
Vid inställningen ”automatisk med lucka” tänds och släcks belysningen när 
ugnsluckan öppnas respektive stängs under ett pågående driftsätt.

Knapparna /  och  kan användas direkt, oberoende av 
startskyddet.

Det lägsta värdet för strömförbrukning kan uppnås genom val av 
användarinställning , ”Tidsindikering visas inte”. Säkerhets-
funktionerna är fortsatt aktiva trots standby-energisparautomatiken. 
När tillagningen har avslutats slocknar alla displayer.

Genom att trycka på knappen  kan man när som helst tända eller 
släcka belysningen. Om man inte släcker belysningen genom att 
trycka på knappen  släcks den automatiskt 30 minuter efter det 
att mikrovågsugnen har slutat användas.
29



5 Klockfunktioner

Följande klockfunktioner står till förfogande:

• Klockslag
• Timer – den kan alltid användas oberoende av alla andra funktioner.
• Driftstid – tidsstyrd avstängning av mikrovågsugnen
• Fördröjd start – tidsstyrd påslagning och avstängning av mikrovågsugnen

 

5.1 Ställa in och ändra klockan

➤ Tryck på knappen .
– På den högra digitaldisplayen blinkar timmarna.
– Symbolen  blinkar.

➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in timmarna.
➤ Tryck på knappen  eller tryck på inställningsknappen .

– På den högra digitaldisplayen blinkar minuterna.
– Symbolen  blinkar.

➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in minuterna.

Genom att trycka på inställningsknappen  bekräftas inställningen.
 

När mikrovågsugnen är avstängd minskas ljusstyrkan på tidsindike-
ringen på natten mellan kl. 24 och kl. 6.

Klockan kan inte ändras om mikrovågsugnen är i drift eller inställd på 
fördröjd start.
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5  Klockfunktioner
5.2 Timer
Timern fungerar som en äggklocka. Den kan alltid användas oberoende av 
alla andra funktioner.

Ställa in

➤ Tryck på knappen .
– På den högra digitaldisplayen blinkar .
– Symbolen  blinkar.

➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in önskad tid.

Inställningen sker

• i 10-sekunderssteg upp till 10 minuter, t.ex.  = 9 min. 50 sek.
• i minutsteg från 10 minuter, t.ex.  = 1 tim. 12 min.

Den maximala tiden är 9 tim. 59 min.

➤ Starta timern genom att trycka på inställningsknappen .
– Den löpande återstående tiden visas på den högra digitaldisplayen.
– Symbolen  lyser.

När den inställda tiden är slut

– hörs 5 korta ljudsignaler som upprepas i 1 minut.
– Symbolen  blinkar.

Trycker du på knappen  stängs ljudsignalen av.
 

Genom att trycka 1× på knappen  kan tiden återställas till .
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5  Klockfunktioner
Kontrollera och ändra

➤ Tryck på knappen .
– På den högra digitaldisplayen blinkar den löpande återstående tiden.
– Symbolen  blinkar.

Du ändrar tiden genom att vrida på inställningsknappen .
 

Stänga av i förtid

➤ Tryck 2× på knappen .
– På den högra digitaldisplayen blinkar .
– Symbolen  blinkar.

➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
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5  Klockfunktioner
5.3 Driftstid
Om driftstiden har löpt ut stängs det valda driftsättet av automatiskt.

Ställa in

➤ Välj önskat driftsätt.
➤ Om den högra digitaldisplayen inte blinkar trycker du på knappen .

– På den högra digitaldisplayen blinkar motsvarande riktvärde.
– Symbolen  blinkar.

➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in önskad tid.
➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
 

Kontrollera och ändra

➤ Tryck på knappen .

– På den högra digitaldisplayen blinkar den återstående tiden.
– Symbolen  blinkar.

Du ändrar tiden genom att vrida på inställningsknappen .
 

Avstängning i förtid

➤ Tryck på knappen .
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5  Klockfunktioner
Driftstid slut

När den inställda tiden är slut
– stängs mikrovågsugnen av automatiskt
– hörs en lång avbruten ljudsignal i 1 minut
– blinkar på den högra digitaldisplayen 
– blinkar symbolen 
– behålls inställningarna i 3 minuter

 

Förlängning av inställd tid

➤ Välj den nya tiden inom 3 minuter genom att vrida på 
inställningsknappen .

 

Stänga av

➤ Tryck på knappen .
– Inställningarna raderas.
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5  Klockfunktioner
5.4 Fördröjd start
Fördröjd start är aktiv när driftstid och även avstängningstid har ställts in för 
valt driftsätt. Mikrovågsmikrovågsugnen slås automatiskt på och av igen vid 
den önskade tidpunkten.

➤ Välj önskat driftsätt.
 

Ställa in driftstid

➤ Om den högra digitaldisplayen inte blinkar trycker du på knappen .
– På den högra digitaldisplayen blinkar motsvarande riktvärde.
– Symbolen  blinkar.

➤ Ställ in tiden genom att vrida på inställningsknappen .
 

Den fördröjda starten kan endast väljas med en drifttid kortare än 
20 minuter.
Låt inte sådana livsmedel som lätt blir förstörda stå okylda.
Det går inte att använda fördröjd start för driftsättet ”PerfectDefrost”.
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5  Klockfunktioner
Ställa in avstängningstid

➤ Tryck på knappen  igen.
– På den högra digitaldisplayen blinkar t.ex.  – avstängningstid utan 

fördröjning.
– Symbolen  blinkar.

➤ Ställ in avstängningstiden genom att vrida på inställningsknappen .

➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
– På den högra displayen står det vad klockan är.
– Symbolen  lyser.
– Det valda driftsättet är avstängt fram till den automatiska starten.

 

Avstängningstiden kan fördröjas med maximalt 23 tim. 59 min.

Exemp
el:

➤ Välj driftsätt  och 150 W.
➤ Ställ in en driftstid på 15 min. klockan 8.
➤ Ställ in avstängningstiden till klockan 11.30.

– Mikrovågsmikrovågsugnen slås automatiskt på 
klockan 11.15 och stängs av igen klockan 11.30.
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5  Klockfunktioner
Kontrollera och ändra

➤ Tryck 1× på knappen .
– Driftstiden syns i 2 sekunder.

➤ Tryck 2× på knappen .
– Avstängningstiden blinkar och kan ändras.

 
Avstängning i förtid

➤ Tryck på knappen .
 

Driftstid slut

När den inställda tiden är slut
– stängs mikrovågsugnen av automatiskt
– hörs en lång avbruten ljudsignal i 1 minut
– blinkar på den högra digitaldisplayen 
– blinkar symbolen 
– behålls inställningarna i 3 minuter

 

Förlängning av inställd tid

➤ Välj den nya tiden inom 3 minuter genom att vrida på 
inställningsknappen .

 

Stänga av

➤ Tryck på knappen .
– Inställningarna raderas.

 

Driftstid, driftsätt och mikrovågseffekt kan inte ändras.
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6 Driftsätt

Nedan beskrivs alla driftsätt.

➤ Observera informationen i Inställningstips.
 

 

Driftsätt Symbol Område Föreslaget värde

Grill – 15 min.

Power&Favorit 1000 W
0–2 min. 30

1000 W
50 s

Mikrovågsugn 0–850 W
0–1h30

650 W
5 min.

PerfectDefrost 50–2500 g 400 g

CombiCrunch 0–1h30 2 min.

Kombidrift  + 0–650 W
0–1h30

650 W/5 min.
eller

350 W/15 min.
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6  Driftsätt
➤ Använd alltid den snurrande glastallriken och det 
snurrande stödet den ligger på i kombination med 
övriga tillbehör.

 

Användning Tillbehör
För en knaprig, brun skorpa; för gratinering och rostning. Förvärm 

mikrovågsugnen i 5 minuter. 
Placera det som ska grillas direkt på gallret.

För daglig uppvärmning av vätska 
som tevatten, mjölk o.s.v.                    –

För tillredning och uppvärmning av 
grönsaker, potatis, kött, fisk o.s.v. 

Den mesta maten ska vändas eller röras om 
efter halva tillagningstiden.

För upptining av kött, fisk, fågel o.s.v.                    –

För pizza, mördegsbotten, pajer, ägg och bacon, 
hamburgare, små korvar o.s.v.

För gratäng, lasagne, fågel, bakad potatis o.s.v.
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6  Driftsätt
6.1 Power&Favorit
Med detta driftsätt kan man spara uppvärmningen av en vätska, t.ex. 2 dl 
kaffe.

➤ Välj driftsätt .
– På den vänstra digitaldisplayen lyser .
– Symbolen  blinkar.
– På den högra digitaldisplayen blinkar .

➤ Ställ in inställningstiden genom att vrida på inställningsknappen .
➤ Håll inställningsknappen intryckt (minst 2 sekunder) för att spara tiden.

Nästa gång någon väljer driftsättet  blinkar den inställda tiden på den 
högra digitaldisplayen.
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6  Driftsätt
6.2 PerfectDefrost
Detta driftsätt är det perfekta sättet att tina upp mat med en nettovikt 
på 50–2500 g. Det finns automatiska program för de 5 följande livsmedels-
grupperna:

Bifogad etikett med de 5 livsmedelsgrupperna kan placeras som följer:

➤ Välj driftsätt .
– På den vänstra digitaldisplayen blinkar .
– På den högra digitaldisplayen lyser .

➤ Vrid på inställningsknappen  för att ändra livsmedelsgrupp och 
bekräfta med en tryckning.
– På den vänstra digitaldisplayen lyser livsmedelsgruppen.
– På den högra digitaldisplayen blinkar .

➤ Vrid på inställningsknappen  för att välja matens vikt och bekräfta 
med en tryckning.
– Programmet startar.
– Den högra digitaldisplayen visar den löpande återstående tiden.

Vänster digital-
display Livsmedelsgrupp max. vikt

Kött 2000 g

Kyckling 2500 g

Fisk 1500 g

Grönsaker 1500 g

Bröd 1000 g

min 25 mm
min 25 mm
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6  Driftsätt
Efter ca halva tiden stoppas upptiningen.
– Signalen ljuder tre gånger.
– På den vänstra digitaldisplayen står det .
– På den högra digitaldisplayen står det .

➤ Öppna ugnsluckan.
➤ Rör om resp. vänd på maten.
➤ Stäng ugnsluckan och bekräfta genom att trycka på inställningsknappen 

.
– Upptiningen fortsätter.

 

6.3 CombiCrunch
Detta driftsätt kombinerar mikrovågor och grill. För ett optimalt resultat måste 
CombiCrunch-plattan användas.

➤ Välj driftsätt .
– På den högra digitaldisplayen blinkar .

➤ Vrid på inställningsknappen  för att ändra inställd tid och bekräfta 
med en tryckning.

 

Om maten inte vänds resp. rörs om fortsätts upptiningen automatiskt 
efter 2 minuter.
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6  Driftsätt
6.4 Kombidrift
Kombidriften fungerar endast med rena mikrovågor och grill.

➤ Välj driftsätt .
– På den högra digitaldisplayen blinkar .
– Symbolerna  och  blinkar.

➤ Vrid på inställningsknappen  för att ställa in tiden – max. –.

➤ Välj driftsätt .
– På den högra digitaldisplayen lyser den inställda tiden.
– Symbolen  lyser.
– Symbolen  blinkar.
– På den vänstra digitaldisplayen blinkar .

➤ Ställ in mikrovågseffekten genom att vrida på inställningsknappen .
➤ Ställ vid behov in fördröjd start.
➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
 

Kontrollera och ändra

➤ Sätt på resp. stäng av grillen med knappen .
➤ Välj mikrovågor med knappen .

– Symbolen  blinkar.
– På den vänstra digitaldisplayen blinkar mikrovågseffekten.

➤ Vrid på inställningsknappen  för att sänka mikrovågseffekten till 0.
– Mikrovågsdriften är avstängd.

 

Stänga av

➤ Tryck på knappen .
 

Den inställda tiden gäller grill- och mikrovågsdrift.
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7 Inställningstips

Förklaring av symboler

 

7.1 Optimal användning
I kokböcker är de rekommenderade uppgifterna delvis för höga och angivna 
tillbehör inte optimala för denna mikrovågsugn. I följande tabeller finns olika 
uppgifter för optimal användning.

➤ Placera alltid maten mitt på den snurrande glastallriken.
➤ Täck över flytande och ångande livsmedel, utom om det ska bli knaprigt.
➤ Livsmedel med lite vätska måste täckas vid uppvärmning för att inte torka 

ut.
➤ Rör om resp. vänd på maten efter halva tiden.
➤ Låt maten stå kvar i mikrovågsugnen efter uppvärmningen för en jämn 

uppvärmning (vilotid).
➤ Undvik att öppna ugnsluckan ofta.

 

Grill

Mikrovågsdriftsätt

W Watt

G Vikt

 Min. Tid i minuter

Tillbehör

Många små portioner värms upp snabbare och jämnare än en enda 
stor portion.
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7  Inställningstips
7.2 Uppvärmning

➤ Placera en tesked i kärlet vid uppvärmning av vätska för att undvika 
försenad uppkokning.

➤ Rör om resp. vänd på maten efter halva tillagningstiden.
➤ Låt maten vila i ca 2 minuter efter uppvärmning.
➤ Tillsätt alltid lite vätska till ris och nudlar.
 

Mängd W G  min.

Tallriksrätt 300 g – 800 – 2–3 –

Gulasch 300 g – 800 – 3 –

Soppa 3 dl – 800 – 1,5–2 –

Sås 3 dl – 800 – 2–3 –

Hamburgare 2 stycken – 800 – 6–8 –

Korv 2 stycken – 500 – 6–8 –

Lasagne 450 g – 500 – 5–6 –

Nudlar 200 g – 800 – 2 –

Ris 150 g – 800 – 1,5–2 –

Ris 300 g – 800 – 2–3 –

Kyckling 300 g – 500 – 3–4 –

Grönsaker 250 g – 800 – 1,5–2 –

Mjölk 2 dl – – – 1 –

Kaffe 2 dl – – – 1 –
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7  Inställningstips
7.3 Upptining

➤ Rör om resp. vänd på maten efter halva upptiningstiden.
➤ Upptiningstiden beror på matens form och storlek.
➤ Ge maten en platt form som är så liten som möjligt redan vid infrysning.
➤ För en perfekt upptining krävs en vilotid på ca 4 minuter efter upptiningens 

slut.
 

Mat Mängd W G  min.

Korv 500 g – – 500 g – –

Räkor 200 g – – 200 g – –

Spenat 300 g – 350 – – –

Blandade grönsaker 250 g – 350 – – –

Frukt 250 g – – 250 g – –

Brödlimpa 500 g – – 500 g – –

Frallor 2 stycken – – 200 g – –

Kaka (mjuk) 1 stycken – – 600 g – –

Brioche 5 stycken – – 600 g – –
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7  Inställningstips
7.4 Tina och tillaga samtidigt

➤ Beakta tillverkarens rekommendationer.
➤ Rör om resp. vänd på maten efter halva tillagningstiden.
 

Djupfryst Mängd W G  min.

Pizza
200 g
300 g
400 g

– – –
6
7
9

Hamburgare 2 stycken
4 stycken – – – 5–6

7–8

Fiskpinnar 200 g
300 g – – – 5

7

Pommes frites
200 g
300 g
400 g

– – –
8

10
12

Blandade grönsaker
200 g
300 g
400 g

– – –
5
6
7

Fruktkompott
200 g
300 g
400 g

– 650 –
4
5
6

–

Lasagne
400 g

till
450 g

– 650 – 13–17 –

Soppa 3 dl – 800 – 5 –

Färdigmat 400 g – 800 – 6–8 –
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7  Inställningstips
7.5 Tillagning

➤ Vänd ev. köttbiten efter halva tillagningstiden.
➤ Låt maten vila i ca 10–15 minuter efter tillagningen.
 

Kött Mängd W G  min.

Fläskstek 1 kg – – – 20

Kalvstek 1 kg – – – 15–18

Fläskkotlett

1 kg 
(tjock)
1 kg 

(tunn)

– – –
22–24

18–20

Lammbog 1 kg – – – 20–25

Rostbiff

1 kg 
(blodig)

1 kg 
(medel)

1 kg 
(genom-

stekt)

– – –

10–12

12–14

14–16

Korv 200 g
400 g – – – 4–5

7–8

Grillspett 600 g – – – 12–15

Kyckling
1,2 kg (hel)

600 g 
(portioner)

– – –
20–25

16–18
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7  Inställningstips
➤ Vätska som buljong eller vin kan tillföras.

➤ Låt maten vila i ca 3 minuter efter tillagning.
 

Fisk Mängd W G  min.

Fisk, hel 500 g
800 g   + 650 – 10–12

12–15

Fiskfilé 400 g
500 g – – – 3–5

5–6

Lax 2 stycken 
(à 200 g) – – – 7–8

Sjötunga, filé 400 g – 650 – 4–5

Forell

2 stycken 
(à 200 g)
2 stycken 
(à 400 g)

– 650 –
5–7

8–11

Bläckfisk 650 g   + 650 – 7–9

Kräfta 500 g – 500 – 7–8
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7  Inställningstips
 

Färska grönsaker Mängd W G  min.

Broccoli 300 g
500 g – 800 – 3–4

6–8

Kronärtskocka 1 stycken
2 stycken – 800 – 4–5

6–8

Morötter 300 g
400 g – 800 – 3–4

6–8

Blomkål 300 g
500 g – 800 – 3–4

6–8

Brysselkål 500 g – 800 – 6–9

Fänkål 300 g – 800 – 3–4

Svamp 500 g – 800 – 3–5

Majs 500 g 
(2 stycken) – 800 – 10–12

Aubergin 400 g – – – 6–8

Potatis, skurna
250 g
400 g
500 g

– – –
8–10

12–14
15–18

Potatis, hela

1 stycken 
(à 250 g)
2 stycken 
(à 250 g)
4 stycken 
(à 250 g)

– 800 –

4–6

8–10

12–15
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7  Inställningstips
 

Färska grönsaker Mängd W G  min.

Paprika 2 stycken
4 stycken – – – 7–8

10–12

Ärtor * 250 g – 800 – 4–5

Tomater * 400 g – 800 – 2–3

Spenat * 250 g – 800 – 3–4

Zucchini 250 g – – – 1–2

* Tillsätt alltid lite vätska.
➤ Rör om resp. vänd på maten efter halva tillagningstiden.
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8 Skötsel och underhåll

 

8.1 Utvändig rengöring
➤ Avlägsna genast smuts eller rester av rengöringsmedel.

➤ Rengör ytorna med en mjuk trasa fuktad med sköljvatten – på metallytor i 
slipriktningen. Eftertorka med en mjuk trasa.

 

8.2 Rengöra ugnsluckan

➤ Rengör ugnsluckan med en mjuk trasa fuktad med sköljvatten. Eftertorka 
med en mjuk trasa.

 

Låt mikrovågsugn och tillbehör svalna före rengöring.
Vid skador på ugnsluckan eller säkerhetsspärren får mikro-
vågsugnen inte längre användas. Kontrollera dessa delar regel-
bundet.
Skurmedel och rengöringsmedel som stålull, knivar, glasskrapor, 
rakblad o.s.v. får inte användas för rengöring av luckans glas. 
Repade luckglas kan gå sönder.
Använd aldrig skurmedel, mycket sura rengöringsmedel eller 
medel för rostfritt stål. Repande skursvampar, tvålull o.s.v. får inte 
användas. Dessa produkter skadar ytan.

Ugnsluckan får absolut inte tas bort!
Skurmedel och rengöringsmedel som stålull, knivar, glasskrapor, 
rakblad o.s.v. får inte användas för rengöring av luckans glas. 
Repade luckglas kan gå sönder.
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8  Skötsel och underhåll
8.3 Rengöra insidan av mikrovågsugnen

➤ Rengör regelbundet mikrovågsugnen, särskilt när mat har kokat över. Var 
försiktig så att inga fettstänk eller matrester fastnar. Plocka ut alla tillbehör 
från mikrovågsugnen före rengöring.

➤ Torka helst bort smuts ur mikrovågsugnen innan den svalnat helt med 
fuktig trasa. Använd en mjuk trasa fuktad med sköljvatten och eftertorka 
med en mjuk trasa.

➤ Värm vid svår smuts upp ett glas vatten i 2–3 minuter på högsta mikro-
vågseffekt. Smutsen mjukas upp av ångan som uppstår.

➤ Ta bort oönskad lukt genom att värma upp ett glas vatten med citronsaft i 
2–3 minuter på högsta mikrovågseffekt.

 

Sätt alltid tillbaka den snurrande glastallriken och dess stöd efter 
rengöring.
Använd aldrig repande rengöringsmedel. Repande skursvampar, 
stålull o.s.v. får inte användas. Dessa produkter skadar ytan.
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8  Skötsel och underhåll
8.4 Rengöra tillbehör

Följande tillbehör kan rengöras i diskmaskin:

• Snurrande tallriksstöd
• Snurrande glastallrik
• Täckkåpa
• CombiCrunch-handtag
• Galler

➤ Använd ett milt rengöringsmedel, vatten och en svamp vid rengöring. 
 

8.5 Byta glödlampan
Av säkerhetsskäl måste vår kundtjänst kontaktas när glödlampan är trasig.
 

Låt den snurrande glastallriken svalna före rengöring.
CombiCrunch-plattan måste ha svalnat före rengöring. En Combi-
Crunch-platta som fortfarande är varm får aldrig sänkas ned i skölj-
vatten eller kylas under rinnande vatten. Snabb avkylning skadar 
plattan. Repande skursvampar, stålull o.s.v. orsakar alltid synliga 
skador.

CombiCrunch-plattan får inte diskas i diskmaskin. Det kan skada ytan.
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9 Åtgärda störningar på egen hand

Nedan följer en lista med störningar som du själv enkelt kan åtgärda på egen 
hand om du följer beskrivningen. Om en annan störning visas eller det inte 
går att åtgärda störningen ska du ringa till service.

 

9.1 Vad ska jag göra när...
… mikrovågsugnen har startats utan något som ska tillagas inuti

 

… mikrovågsugnen inte fungerar

 

Innan du ringer till service ska du notera PN-numret och hela felmed-
delandet t.ex. .

Möjlig orsak Åtgärd

Mikrovågsmikrovågsugnen skadas inte om 
den bara är igång en kort tid. Starta inte mikro-
vågsugnen utan mat som ska tillagas.

Möjlig orsak Åtgärd

• Mikrovågsmikro-
vågsugnen är inte 
ansluten till elnätet.

➤ Kontrollera strömförsörjningen.

• Säkring eller 
automatsäkring i lägen-
hetens resp. husets 
elcentral är defekt.

➤ Byt säkringen.
➤ Slå på automatsäkringen igen.

• Avbrott i 
strömförsörjningen.

➤ Kontrollera strömförsörjningen.

• Mikrovågsmikro-
vågsugnen är trasig.

➤ Kontakta vår kundtjänst.

xx
55



9  Åtgärda störningar på egen hand
… ett skrapande ljud hörs när mikrovågsugnen sätts på

 

… mikrovågsugnen orsakar störningar på TV:n

 

… varm luft strömmar ut ur mikrovågsugnen

 

Möjlig orsak Åtgärd

• Ugnsbotten och det 
snurrande tallriksstödet 
är smutsiga.

➤ Rengör ugnsbotten och det snurrande 
tallriksstödet regelbundet.

Möjlig orsak Åtgärd

Det är i detta fall inget fel på mikrovågsugnen. 
Vid drift kan det uppstå störningar på TV eller 
radio. Det handlar då om störningar liknande 
dem som även små elapparater (t.ex. mixer, 
dammsugare o.s.v.) kan orsaka.

Möjlig orsak Åtgärd

Det handlar om ett normalt, funktionsbetingat 
tillstånd. Värmen som strömmar ut från maten 
som tillagas värmer upp luften i mikro-
vågsugnen och förs vidare ut. Det finns inga 
mikrovågor i denna uppvärmda luft.
Ventilationsöppningarna får inte täckas på 
något sätt.
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9  Åtgärda störningar på egen hand
… mikrovågsugnen har stängts av i förtid

 

9.2 Efter ett strömavbrott
Efter ett strömavbrott blinkar  på den högra digitaldisplayen och 
symbolen .

➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in timmarna.
➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in minuterna.
➤ Genom att trycka på inställningsknappen  igen bekräftas klockslaget.

 

Möjlig orsak Åtgärd

• Mikrovågsmikro-
vågsugnen är överhettad.

➤ Kontrollera mikrovågsugnens ventilations-
öppningar. De måste vara helt fria.

• Ventilationsöppningarna 
är förtäckta.

➤ Frilägg ventilationsöppningarna från alla 
föremål.

➤ Vänta tills mikrovågsugnen har svalnat.
➤ Starta mikrovågsugnen igen.

Alla användarinställningar har återgått till fabriksinställningarna.
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10 Tillbehör och reservdelar

Ange ugnens modellnummer och exakt beteckning på tillbehöret eller 
reservdelen vid beställning.
 

 

Snurrande tallriksstöd

Snurrande glastallrik

Täckkåpa

CombiCrunch-platta

CombiCrunch-handtag

Galler
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11 Tekniska data

Utvändiga mått

➤ Se installationsanvisningarna
 

Elanslutning

➤ Se typskylter 1
 

Standby-energisparautomatik

För att undvika onödig energiförbrukning är ugnen utrustad med en standby-
energisparautomatik.

 

Det lägsta värdet för strömförbrukning kan uppnås genom val av 
användarinställning , «Tidsindikering visas inte». Säkerhets-
funktionerna är fortsatt aktiva trots standby-energisparautomatiken.

1
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12 Avfallshantering

Förpackning

• Förpackningsmaterialet (kartong, plastfilm PE och polystyren EPS) är 
märkt och ska om möjligt återanvändas och bortskaffas på ett miljövänligt 
sätt.

Avinstallation

• Koppla ur ugnen från elnätet. Om ugnen är fast installerad ska detta utföras 
av en utbildad elektriker!

Säkerhet

• För att undvika olycksfall på grund av ej ändamålsenlig användning, 
speciellt av lekande barn, ska ugnen göras obrukbar.

• Dra ut stickkontakten ur uttaget eller låt en elektriker demontera anslut-
ningen. Kapa därefter ugnens anslutningskabel.

• Avlägsna luckans låsanordning eller gör den oanvändbar.

Avfallshantering

• Den gamla ugnen är inte värdelöst avfall. Med korrekt avfallshantering kan 
råvarorna återanvändas.

• På ugnens typskylt är symbolen  avbildad. Den visar att det inte är 
tillåtet att slänga ugnen med det normala hushållsavfallet.

• Bortskaffandet måste ske i enlighet med de lokala bestämmelserna för 
avfallshantering. Vänd dig till de ansvariga lokala myndigheterna, den 
lokala återvinningen för hushållsavfall eller till det ställe där du köpt ugnen 
för att få ytterligare information om behandling, återvinning och återan-
vändning av produkten.
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14 Reparation-Service

 
När du tar kontakt med oss på grund av en driftstörning eller en beställning 
ska du alltid ange produktionsnumret (PN) och beteckningen på din ugn. 
Skriv dessa uppgifter här och även på den serviceetikett som levererats 
tillsammans med ugnen. Klistra fast den på en väl synlig plats eller i din 
telefonbok.

Dessa uppgifter hittar du på garantibeviset, originalfakturan och på typskylten 
på din ugn.
 
➤ Öppna ugnsluckan.

– Typskylten finns på vänster sida i mikrovågsugnen.
 

Kapitlet Åtgärda störningar på egen hand hjälper dig att själv åtgärda 
små driftstörningar.
Du slipper att tillkalla en servicetekniker och de utgifter som då 
uppstår.

PN Köksfläkt



Kort handledning

Läs säkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen först!
 

Ställa in klockan

➤ Tryck på knappen .
➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in timmarna.
➤ Tryck på knappen  igen.
➤ Vrid på inställningsknappen  och ställ in minuterna.
 

Avstängning av ugnen

➤ Tryck på knappen .
 

Inställning av timer

➤ Tryck på knappen .
➤ Ställ in tiden genom att vrida på inställningsknappen .
 

Koppla in Power&Favorit

➤ Tryck på knappen .
➤ Bekräfta genom att trycka på inställningsknappen .
 

J944.362-1

V-ZUG Ltd
Industriestrasse 66, CH-6301 Zug
vzug@vzug.ch, www.vzug.com
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